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See the notice on TED website

231440-2025 - Competition
Bulgaria – Disinfectants – Динамична система за покупки на дезинфектанти и консумативи 
за стерилизация за нуждите на „СБАЛАГ - Майчин дом" ЕАД за период от 48 месеца
OJ S 70/2025 09/04/2025
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Специализирана болница за активно лечение по акушерство и гинекология 
- Майчин дом ЕАД
Email: sbalag.maichindom@abv.bg
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Health

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Динамична система за покупки на дезинфектанти и консумативи за стерилизация 
за нуждите на „СБАЛАГ - Майчин дом" ЕАД за период от 48 месеца
Description: В рамките на ДСП ще бъдат възлагани обществени поръчки чрез ограничени 
процедури за периодични доставки на дезинфектанти и консумативи за стерилизация за 
нуждите на “СБАЛАГ - Майчин дом” ЕАД. Дезинфектантите и консумативите за 
стерилизация са обозначени със собствен пореден номер и с подробно описание на 
минимални технически характеристики, мерна единица и съответното за нея 
количество. Посочените в приложената прогнозна техническа спецификация видове 
дезинфектанти и консумативи стерилизация, както и прогнозните количества могат да 
бъдат променяни при възлагането на всяка конкретна обществена поръчка, в рамките 
на създадената ДСП, в зависимост от конкретните нужди на Възложителя, чрез 
добавянето на нови дезинфектанти или консумативи стерилизация, или промяна на 
прогнозните количества.
Procedure identifier: 02db8833-cd8b-42ad-a185-3599e1fa3262
Internal identifier: 480764
Type of procedure: Restricted
The procedure is accelerated: no
Main features of the procedure: Динамичната система за покупки е отворена през целия 
си срок на действие за всеки кандидат, който отговаря на критериите за подбор. 
Достъпът и участието в нея са свободни и безплатни за всички заинтересовани лица. В 
рамките на ДСП възлагането на обществени поръчки се провежда на етапи. За подбор и 
включване на кандидати в срока на действие на ДСП всяко лице може да подаде 
заявление за включване, което съдържа информация относно личното състояние на 
кандидатите и обявените критериите за подбор.Представените заявления се разглеждат 
от комисия в срок до 15 работни дни от крайния срок за подаване на заявления, 
включително при необходимост от извършване на допълнителна проверка Въз основа 
на констатациите на комисия възложителят издава решение за включване или отказ от 
включване на кандидатите в ДСП, като прилага обявените критерии за подбор. След 
влизане на решението за включване или отказ от включване на кандидатите в ДСП 
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възложителят открива конкретна поръчка по ДСП. За възлагане на обществени поръчки 
чрез ДСП възложителят обявява отделни ограничени процедури в рамките на ДСП. 
След публикуване на решението за откриване на ограничена процедура за възлагане на 
обществени поръчки чрез ДСП, ЦАИС ЕОП изпраща автоматично покана за подаване на 
оферти на всички кандидати, включени в ДСП. Ограничената процедура може да 
съдържа и допълнителни условия и документи, когато това се налага с оглед 
спецификата на възлагането. Офертите се изготвят и подават в съответствие с 
поставените от Възложителя изисквания в конкретната обществена поръчка, при 
съобразяване на ЗОП и ППЗОП. Възложителят определя изпълнителя/ите на поръчката 
в съответствие с критерия за възлагане и показателите за оценка на офертите. Преди 
сключване на договора определеният за изпълнител представя гаранция за изпълнение 
в размер на 3 % (три процента) от стойността на договора без ДДС в една от формите 
по чл.111, ал.5 от ЗОП по избор на изпълнителя и документите по чл.112, ал.1 от ЗОП.

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 24455000 Disinfectants
Additional classification (cpv): 33198200 Paper sterilisation pouches or wraps

2.1.2.  Place of performance
Postal address: Доставките на дезинфектанти се извършват в болничната аптека на 
„СБАЛАГ - Майчин дом” ЕАД, доставките на консумативи за стерилизация се извършват 
в склада на „СБАЛАГ - Майчин дом” ЕАД, на адрес гр.София, ул. „Здраве“ № 2.  
Town: гр. София
Postcode: 1431
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 700 000,00 BGN

2.1.4.  General information
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraud: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Money laundering or terrorist financing: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 
55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно описание.
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
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256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 87 от Закона за противодействие на 
корупцията

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Динамична система за покупки на дезинфектанти и консумативи за стерилизация 
за нуждите на „СБАЛАГ - Майчин дом" ЕАД за период от 48 месеца
Description: В рамките на ДСП ще бъдат възлагани обществени поръчки чрез ограничени 
процедури за периодични доставки на дезинфектанти и консумативи за стерилизация за 
нуждите на “СБАЛАГ - Майчин дом” ЕАД. Дезинфектантите и консумативите за 
стерилизация са обозначени със собствен пореден номер и с подробно описание на 
минимални технически характеристики, мерна единица и съответното количество. 
Посочените в приложената прогнозна техническа спецификация видове дезинфектанти 
и консумативи стерилизация, както и прогнозните количества могат да бъдат променяни 
при възлагането на всяка конкретна обществена поръчка, в рамките на създадената 
ДСП, в зависимост от конкретните нужди на Възложителя, чрез добавянето на нови 
дезинфектанти или консумативи стерилизация, или промяна на прогнозните количества.
Internal identifier: 480764

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 24455000 Disinfectants
Additional classification (cpv): 33198200 Paper sterilisation pouches or wraps
Options: 
Description of the options: Възложителят може с едностранно писмено уведомление да 
възложи допълнителни доставки на дезинфектанти и консумативи стерилизация в 
размер на 20 на 100 от стойността на сключения договор с оглед фактическите 
потребности на диагностично - лечебната дейност.

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Доставките на дезинфектанти се извършват в болничната аптека на 
„СБАЛАГ - Майчин дом” ЕАД, доставките на консумативи за стерилизация се извършват 
в склада на „СБАЛАГ - Майчин дом” ЕАД, на адрес гр.София, ул. „Здраве“ № 2.  
Town: гр. София
Postcode: 1431
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 48 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 1
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Other information about renewals: Договорите за обществени поръчки ще бъде сключвани 
за срок от 24 месеца с възможност за продължаване на срока с нови 2 месеца до 
сключване на нов договор със същия предмет по проведена последваща процедура за 
възлагане на обществена въз основа на едностранно писмено уведомление от страна 
на възложителя, като обемът на доставките в този период следва да е съобразен със 
средномесечния обем на изпълнените доставки за периода на договора.

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 700 000,00 BGN

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are not included because the procurement is 
not intended for use by natural persons

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Enrolment in a relevant professional register
Description of selection criterion: Кандидатът трябва да е регистриран като търговец по 
българското законодателство, или по законодателство на държава-членка на 
Европейския съюз, или държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, или на Конфедерация Швейцария и да има право да 
извършва търговия на едро с медицински изделия в съответствие с нормите на Закона 
за медицинските изделия (ЗМИ). Кандидатът трябва отговаря на изискванията на чл. 77, 
ал. 1 или ал. 2 от Закона за медицинските изделия и да притежава разрешение за 
производство, или разрешение за търговия на едро с медицински изделия, издадено по 
реда на ЗМИ, или друг еквивалентен документ, удостоверяващ правото да извършва 
търговия с медицински изделия, издаден от регулаторен орган на друга държава 
членка. За доказване на съответствието си с изискването за годност кандидатът 
декларира в Част IV: Критерии за подбор, раздел А: Годност от ЕЕДОП съответната 
информация като посочва данни за документа, удостоверяващ правото да извършва 
търговия на едро с медицински изделия. Документите за доказване изпълнението на 
поставеното изискване за годност, които се предоставят при условията на чл. 67, ал. 5 
от ЗОП или преди сключване на договор за обществена поръчка, на основание чл.112, 
ал.1, т. 2 от ЗОП са заверено копие на разрешение за производство, или разрешение за 
търговия на едро с медицински изделия, издадено по реда на ЗМИ или друг 
еквивалентен документ, удостоверяващ правото да извършва търговия с медицински 
изделия.

Criterion: Certificates by independent bodies about quality assurance standards
Description of selection criterion: Кандидатът да прилага система за управление на 
качеството по стандарта БДС EN ISO 9001:20хх с област на приложение по предмета на 
настоящата поръчка или еквивалентен в съответствие със сертификат, който трябва да 
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е издаден от независими лица, акредитирани от “Българска служба за акредитация”, или 
от друг национален орган по акредитация, който е страна по Многостранното 
споразумение за взаимно признаване на Европейската организация по акредитация. 
Минимално изискване - Кандидатът трябва да притежава сертификат за внедрена 
система за управление на качеството по стандарт БДС EN ISO 9001:20хх с област на 
приложение по предмета на настоящата поръчка или еквивалентен. За доказване на 
съответствието си с изискването за техническите и професионалните способности 
кандидатът декларира в Част IV: Критерии за подбор, раздел Г: Схеми за осигуряване 
на качеството и стандарти за екологично управление от ЕЕДОП съответната 
информация като посочва данни за документа/сертификата или посочване на 
националните бази данни, в които се съдържат декларираните обстоятелства или 
компетентните органи, които съгласно законодателството на държавата, в която 
кандидатът е установен, са длъжни да предоставят информацията. Документът за 
доказване изпълнението на поставеното изискване за техническите и професионалните 
способности, които се предоставят при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП или преди 
сключване на договор за обществена поръчка, на основание чл.112, ал.1, т. 2 от ЗОП е 
заверено копие на валиден сертификат за управление на качеството по стандарта БДС 
EN ISO 9001:20хх с област на приложение по предмета на настоящата поръчка, издаден 
от независими лица, акредитирани от “Българска служба за акредитация” или от друг 
национален орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за 
взаимно признаване на Европейската организация по акредитация.
Information about the second stage of a two-stage procedure: 
Minimum number of candidates to be invited for the second stage of the procedure: 5
The procedure will take place in successive stages. At each stage, some participants may be 
eliminated

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: оптимално съотношение качество/цена
Description: Конкретните обществени поръчки, провеждани чрез създадената ДСП ще се 
възлагат въз основа на икономически най-изгодната оферта. Икономически най-
изгодната оферта ще се определя въз основа на критерия за възлагане „оптимално 
съотношение качество/цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 3 от ЗОП. Показателите, 
включени в критерия „Оптимално съотношение качество/цена” и тяхната относителна 
тежест за определяне на комплексната оценка за всяка оферта са: Показател 1 
„Предлагана единична цена” с максимален брой 70 точки Показател 2 „Качество“ с 
максимален брой 30точки Показателите за оценка на офертите ще бъдат формулирани 
в поканата за представяне на оферти.
Criterion: 
Type: Quality
Name: Показател 2 „Качество“ с максимален брой точки за показателя 30 т.
Description: Показател 2 „Качество“ с максимален брой точки за показателя 30 т.

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/480764
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement

https://app.eop.bg/today/480764
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Terms of the procedure: 
Estimated date of dispatch of the invitations to submit tenders: 03/06/2025
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/480764
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 09/04/2029 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
Dynamic purchasing system, only usable by buyers listed in this notice

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението за създаване на ДСП може да се подаде до Комисията за защита на 
конкуренцията в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Специализирана болница за активно лечение по акушерство и гинекология 
- Майчин дом ЕАД
Registration number: 000662769
Postal address: Здраве № 2
Town: гр. София
Postcode: 1431
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Росица Маринова-Филипова
Email: sbalag.maichindom@abv.bg
Telephone: +359 29172499
Internet address: https://maichindom.com/
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/2322
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612

https://app.eop.bg/today/480764
mailto:sbalag.maichindom@abv.bg
https://maichindom.com/
https://app.eop.bg/buyer/2322
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Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation

Notice information

Notice identifier/version: 2c2c3f03-d062-4379-9d00-82e228e982ad  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 08/04/2025 13:43:01 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 231440-2025
OJ S issue number: 70/2025
Publication date: 09/04/2025

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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